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Universalreiniger

Détergent universel

Detergente universale

Aqualyt Aktivo Universal

         

Eigenschaften

Aqualyt Aktivo Universal ist ein hochwirksamer, 
leicht alkalischer, parfümierter Unterhaltsreini-
ger. Entfernt fettige, ölige Verschmutzungen 
von allen Oberflächen, Bodenbelägen, Geräten 
in Küchen und Restaurants. Besonders geeig-
net für die manuelle und maschinelle Boden-
unterhaltsreinigung. Schwach schäumend.

Propriétés

Aqualyt Aktivo Universal est un nettoyant d’en-
tretien très efficace, légèrement alcalin et par-
fumé. Élimine les taches grasses et huileuses 
sur toutes les surfaces, revêtements de sol, 
appareils de cuisine et restaurants. Particuliè-
rement indiqué pour le nettoyage d’entretien 
des sols manuel ou avec une machine. Légè-
rement moussant.

Proprietà

Aqualyt Aktivo Universal è un detergente di 
manutenzione altamente efficace, leggermen-
te alcalino e profumato. Rimuove le macchie 
grasse e oleose da tutte le superfici, pavimenti, 
elettrodomestici in cucine e ristoranti. Partico-
larmente indicato per la pulizia di manutenzio-
ne manuale e meccanica di pavimenti. Legger-
mente schiumoso.

Anwendung

Manuell, mit Nasswischgeräten, Einscheiben-
maschinen und in Scheuersaugmaschinen. 
Lösung kurz einwirken lassen. Benetzte Ober-
fläche reinigen und gelösten Schmutz absau-
gen oder abspülen.

Utilisation

Manuellement, avec des appareils de balayage 
humide, des monobrosses et dans des auto-
laveuses. Laisser agir brièvement la solution. 
Nettoyer la surface mouillée et aspirer ou rincer 
la saleté dissoute.

Impiego

Manualmente, con mop bagnati, macchine 
monospazzola e in lavasciuga. Lasciare agire 
brevemente la soluzione. Pulire la superficie 
bagnata e aspirare o risciacquare lo sporco 
allentato.

Dosierung

Dosierung auf 10 l Wasser: Leichte Verschmut-
zungen: 1-2 dl; Mittlere Verschmutzungen: 3-4 
dl; Starke Verschmutzungen:  5-10 dl.

Dosage

Dosage pour 10 l d’eau: salissures légères: 
1-2 dl; salissures moyennes: 3-4 dl; salissures 
fortes: 5-10 dl.

Dosaggio

Dosaggio per 10 l di acqua: sporco leggero: 
1-2 dl; sporco medio: 3-4 dl; sporco pesante: 
5-10 dl.

Hinweise

Direkten Kontakt mit Lebensmitteln vermei-
den.  Arbeitsgeräte, die mit Lebensmitteln in 
Berührung kommen, vor der Wiederinbetrieb-
nahme mit Trinkwasser spülen. Nur für ge-
werbliche Verwender. Für Schäden, die aus 
nicht sachgemässer Anwendung entstanden 
sind, übernimmt der Hersteller keine Haftung.

Indications

Éviter tout contact direct avec les aliments. 
Rincer à l’eau potable les outils qui entrent 
en contact avec les aliments avant de les re-
mettre en service. Réservé aux utilisateurs 
professionnels. Le fabricant décline toute res-
ponsabilité en cas d’usage non conforme aux 
prescriptions.

Avvertenze

Evitare il contatto diretto con gli alimenti. Prima 
di rimetterli in funzione, sciacquare con acqua 
potabile gli utensili che vengono a contatto con 
gli alimenti. Solo per utenti commerciali. Il pro-
duttore non si assume alcuna responsabilità 
dei danni dovuti ad un uso non conforme.

Produktvarianten

Artikel-Nr. Lieferform

917475 10 l Kanister

Variétés de produit

N° d’art. Conditionnement

917475 Bidon 10 l

Varianti di prodotti

N. art. Confezione

917475 Tanica 10 l
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Aqualyt Aktivo Universal

Signalwort

Gefahr

Mention d’avertissement

Danger

Avvertenza

Pericolo

Piktogramme

      

Pictogrammes

      

Pittogrammi

      

Gefahrenhinweise

H318 Verursacht schwere Augenschäden. 
Mentions de danger

H318 Provoque des lésions oculaires graves. 
Indicazioni di pericolo

H318 Provoca gravi lesioni oculari. 

Sicherheitshinweise

P280 Schutzhandschuhe und Augenschutz 
tragen. P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT 
DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. 
Weiter spülen. P310 Sofort GIFTINFORMATI-
ONSZENTRUM/Arzt anrufen.

Conseils de prudence

P280 Porter des gants de protection et 
un équipement de protection des yeux. 
P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à 
l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si 
elles peuvent être facilement enlevées. Conti-
nuer à rincer. P310 Appeler immédiatement un 
CENTRE ANTIPOISON/un médecin.

Consigli di prudenza

P280 Indossare guanti protettivi e proteggere 
gli occhi. P305+P351+P338 IN CASO DI CON-
TATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accurata-
mente per parecchi minuti. Togliere le eventuali 
lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a 
sciacquare. P310 Contattare immediatamente 
un CENTRO ANTIVELENI/un medico.

Gefahrenbestimmende Komponenten

Fettalkoholethoxylat.

Composants dangereux

éthoxylate d’alcool gras.

Componenti pericolosi

alcool grasso etossilato.

Inhaltsstoffe

5-15 % nichtionische Tenside,  
< 5 % Phosphate,  
< 5 % anionische Tenside,  
Duftstoffe (Citral).

Composants

5-15 % agents de surface non ioniques,  
< 5 % phosphates,  
< 5 % agents de surface anioniques,  
parfums (Citral).

Contenuto

5-15 % tensioattivi non ionici,  
< 5 % fosfati,  
< 5 % tensioattivi anionici,  
profumi (Citral).

Arbeitssicherheit

      

Sécurité au travail

      

Sicurezza sul lavoro

      

Produktdaten

Eigenschaft Wert

Aggregatzustand flüssig

Farbe weiss

Dichte 1.030 - 1.070 g/cm3

pH-Wert

0 2 4 6 8 10 12 14

pH-Wert conc.

Données du produit

Propriété Valeur

L‘état physique liquide

Couleur blanc

Densité 1.030 - 1.070 g/cm3

pH-Valeur

0 2 4 6 8 10 12 14

Valeur pH conc.

Dati del prodotto

Proprietà Valore

Stato fisico liquido

Colore bianco

Densità 1.030 - 1.070 g/cm3

Valore pH

0 2 4 6 8 10 12 14

Valore pH conc.


